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W
ędrówka jest stałym elementem historii ludzkości. 
Człowiek przenosił się z miejsca na miejsce w poszu-
kiwaniu jedzenia, bezpiecznego schronienia, ziemi 
i lepszego klimatu – migracje te wymagały od nie-
go porozumienia międzykulturowego. W sytuacji, 

w jakiej obecnie znajduje się Polska, obserwujemy dużą i gwałtowną 
potrzebę rozwijania kompetencji interkulturowych. Wybuch wojny 
w Ukrainie, sytuacja na granicy z Białorusią, migracje ludzi niemalże 
z całego świata, powroty Polaków do kraju po dłuższej nieobecności, 
to tylko niektóre ze zjawisk kształtujących współczesną Polskę. Obec-
ny świat wymusza na nas codzienny kontakt z obcymi kulturowo ludź-
mi, bez względu na to, czy ktoś sobie tego życzy, czy też nie. 

Obcokrajowcy w Polsce są grupą zróżnicowaną ze względu na po-
chodzenie etniczne, kulturę, religię, pozycję społeczną, typ wykony-
wanej pracy, a także długość pobytu w naszym kraju. Wszystkie te 
czynniki nie są bez znaczenia, jeśli chodzi o stosunek Polaków do po-
szczególnych grup ludzkich innych niż „nasze”.

Swój stosunek do obcych mają nie tylko osoby dorosłe – ukształto-
wane, świadome i w większości odpowiedzialne. Choć istnieje dość po-
wszechne przekonanie, że dzieci są dużo bardziej otwarte na nowość 
i odmienność (a ich postawy, stereotypy i uprzedzenia kształtują się 
dopiero później, w okresie dojrzewania), rzeczywistość przedstawia się 
nieco inaczej. Badania empiryczne nad powstawaniem uprzedzeń i ste-
reotypów – prowadzone najczęściej w Stanach Zjednoczonych (Win-
kler 2009; Weigl 2024), ale również w Polsce (Młynarczuk-Sokołowska, 
Potoniec i Szostak-Król 2015) i Europie (Bigler 2013) – jednoznacznie 
dowodzą, że pierwsze oznaki świadomości etnicznej, na przykład róż-
nicy koloru skóry, pojawiają się w 4–5 roku życia dziecka. W tym czasie 
dzieci wykazują pierwsze preferencje i uprzedzenia wobec innych, a do 
7 roku życia wyraźnie faworyzują swoją grupę etniczną (Weigl 2024). 
Wszystkie te dane świadczą o tym, że przekonanie o naturalnej otwar-
tości dziecka oraz łatwości akceptowania inności jest fałszywe. Dlate-
go dzieci potrzebują wsparcia i towarzyszenia im w tej drodze „mądre-
go dorosłego”, który w sposób rzetelny wprowadzi ich w świat Innego 
i następnie zmierzy się z nieadekwatnymi, często krzywdzącymi po-
stawami wobec tej odmienności. Paradoksalnie największą świado-
mość swojej kultury zyskuje się, poznając inne, odmienne. Tylko wtedy, 
otwierając się na nowe, jesteśmy w stanie porównać swój kraj i kultu-
rę, w jakiej żyjemy, z inną, czasami dalece odmienną. Porównanie może 
prowadzić do wzbogacenia naszego życia oraz zmiany.

W Polsce większość projektów i badań skoncentrowanych jest na 
osobach dorosłych: nauczycielach, wychowawcach, na weryfikowaniu 

Co robić, by polska szkoła była 
miejscem spotkań wszystkich?

Współcześni nauczyciele w obliczu 
rosnącej liczby imigrantów stają 
przed koniecznością rozwijania 

kompetencji interkulturowych 
uczniów. Obcokrajowcy w Polsce 

są różnorodni pod względem 
etnicznym, kulturowym i religijnym, 

co wpływa na relacje społeczne 
i stawia przed nami wyzwania 
edukacyjne. Należy wspierać 
dzieci w rozwoju otwartości 

i tolerancji, by mogły funkcjonować 
w zróżnicowanym społeczeństwie 

bez uprzedzeń i stereotypów.  
W tym kontekście pomóc może 

edukacja nieformalna.
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ich wiedzy, sposobów przekazywania tej wiedzy, postaw i umiejętności komunikacyjnych. 
Uważam zatem, że warto się przyjrzeć perspektywie dziecka i w zgodzie z jego możliwościa-
mi, zarówno umysłowymi, jak i psychicznymi, budować solidne podstawy tolerancji i akcep-
tacji. Mogłoby to się przyczynić do ukształtowania jednostki bez uprzedzeń i lęków, otwar-
tej na siebie i Innych. W dzisiejszej Polsce, ze względu na liczbę osób obcych kulturowo, jest 
to szczególnie ważna i paląca kwestia. Według danych Głównego Urzędu Statystycznego z 31 
grudnia 2019 roku aż 2 106 101 cudzoziemców mieszkało w Polsce (Lis 2020). To pierwsze te-
go rodzaju zbiorcze opracowanie. Można przyjąć, że liczba ta w roku 2022/23 drastycznie się 
zwiększyła z powodu inwazji Rosji na Ukrainę1. 

Kształtowanie kompetencji interkulturowych u najmłodszych
Kompetencje interkulturowe to zespół umiejętności, które pozwalają na efektywne funk-
cjonowanie w środowisku międzykulturowym. Ułatwiają zrozumienie osób pochodzących 
z innych kultur, komunikację z nimi, budowanie trwałych, satysfakcjonujących relacji oraz 
sprawne działanie. 

W jaki sposób edukacja nieformalna może sprzyjać rozwojowi kompetencji interkultu-
rowych? Rozważmy najpierw, czym jest edukacja nieformalna. W moim rozumieniu odno-
si się ona do procesu zdobywania i rozwijania umiejętności językowych oraz wszystkiego, 
co z tym związane, poza tradycyjnymi strukturami edukacyjnymi, takimi jak szkoły (typowe 
lekcje) lub kursy wszelkiego rodzaju. Ta forma nauki jest elastyczniejsza i opiera się na indy-
widualnym podejściu. Wprowadzając elementy edukacji nieformalnej w proces wychowa-
nia najmłodszych, można im pomóc kształtować kompetencje interkulturowe w naturalny 
i przyjemny sposób. Oto kilka rozwiązań, które można przy tym wykorzystać:
1.	 Międzykulturowe zajęcia i gry: Organizowanie zabaw, gier i działań artystycznych, 

które promują różnorodność kulturową. Można również organizować tematyczne dni 
kulturowe, podczas których dzieci mogą próbować potraw, słuchać tradycyjnej muzy-
ki, tańczyć i poznać obyczaje różnych krajów. Jest to chyba najczęstsza praktyka, jeżeli 
chodzi o edukację interkulturową najmłodszych w Polsce.

2.	 Książki i opowieści z różnych kręgów kulturowych: Czytanie pomaga dzieciom 
rozwijać empatię i zrozumienie wobec innych kultur. Najlepiej w tym wypadku wybie-
rać książki, które opowiadają o bohaterach z różnych środowisk kulturowych.

3.	 Znajdowanie przyjaciół z różnych kultur: Warto zachęcać dzieci do zawierania przy-
jaźni z rówieśnikami z różnych krajów i kultur. To pozwoli im na naturalną wymianę do-
świadczeń i zrozumienie Innych. Przykładem może być nauczyciel (autorytet), który 
opowie o swoich doświadczeniach z tym związanych i tym samym zachęci dzieci do 
podobnej praktyki. Bez wątpienia należy ukazać zalety kontaktów międzykulturowych.

4.	 Wyjścia i wizyty: Organizowanie wyjść do muzeów, galerii sztuki, restauracji lub 
uczestniczenie w festiwalach, gdzie dzieci mogą na własne oczy zobaczyć różnorod-
ność kultur i tradycji. Takie doświadczenia mogą się zamienić w niesamowitą przygodę, 
wspominaną nawet w dorosłości. Pozytywne podłoże emocjonalne takiego wydarze-
nia, zachowując się w pamięci, stworzy podwaliny do wychowania bardziej otwartego 
na inność człowieka.

5.	 Rozmowy i refleksje, wspieranie komunikacji: Zachęcanie dzieci do rozmów na te-
mat różnic kulturowych i do refleksji nad własnymi przekonaniami i stereotypami. Nie 
ma nic bardziej fascynującego niż poznawanie siebie i świata poprzez dialog ze sobą 
i z innymi. Wskazywanie dzieciom, że różnice kulturowe nie są przeszkodą, ale oka-
zją do ciekawej wymiany informacji i doświadczeń. Zachęcanie ich do zadawania pytań 
i słuchania uważnie innych.

6.	 Nauczyciele i opiekunowie jako wzory: Nauczyciele i opiekunowie powinni być 
wzorcami promującymi akceptację różnorodności. Powinni posiadać wiedzę na temat 
innych kultur, tradycji, obrzędów, obyczajów.

1	 Nie podaję dokładnej l iczby  
uchodźców wojennych, gdyż stale 
się ona zmienia.
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Badania nad zagadnieniem interkulturowości nie są czymś nowym. Istnieje wiele opra-
cowań zarówno w Polsce (Strzałka 2005; Wójcik 2010; Szczurek-Boruta 2013), jak i na świecie 
(Wach 2015), które zgłębiają ten temat w różnych obszarach. Kluczowe obszary składające 
się na kompetencję interkulturową są złożone – obejmują wiele kompetencji cząstkowych. 
Jej nabycie to, tak jak wcześniej wspomniałam, rezultat uczenia się przez całe życie (Bednarz 
2019). Dlatego tak ważne jest moim zdaniem nadawanie im kształtu już od najmłodszych lat.

Na szczególną uwagę zasługuje model kompetencji interkulturowych zaproponowa-
ny przez Rusella Gerstena (1992). Obejmuje on trzy wymiary, które częściowo na siebie  
nachodzą: emocjonalny, poznawczy, komunikatywny\behawioralny. Warto byłoby w przy-
szłości przyjrzeć się trzem obszarom, które wchodzą w skład tego modelu w odniesieniu do 
dzieci, czyli wiedzy (wymiar kognitywny), postawom-nastawieniom (afektywny) oraz komu-
nikacji (komunikacyjno-pragmatyczny). 

Innym, ciekawym rozwojowym modelem dotyczącym wrażliwości międzykulturowej jest 
ten zaproponowany przez Miltona Bennetta, znany jako Skala Bennetta. Autor opisuje etapy 
rozwoju w kierunku głębszego zrozumienia i docenienia różnic międzykulturowych. Bennett 
(2017) określił, że na poziomie wrażliwości kulturowej dochodzi do przejścia od etnocen-
tryzmu (charakteryzującego się zaprzeczaniem, obroną i minimalizacją kontaktów z obcymi 
kulturowo ludźmi) do etnorelatywizmu (cechującego się akceptacją, adaptacją bądź integra-
cją). Zmiana sposobu myślenia nie zachodzi w ciągu pięciu minut. Jest to proces bardzo zło-
żony i rozłożony w czasie, uzależniony również od konkretnych okoliczności.

Uczenie formalne mimo swych niewątpliwych zalet posiada pewne ograniczenia. Naj-
ważniejszym jest to, że nie jest w stanie przygotować młodych ludzi na rozwój kompeten-
cji interkulturowych w pełnym zakresie. Dlatego tak ważne są wszelkie alternatywne formy 
kształcenia najmłodszych, by poszerzając swe horyzonty, czerpali oni radość i wiedzę z róż-
norodności. Należy pamiętać, aby działania nieformalne nastawione na otwieranie uczniów 
na inne kultury były dostosowane do wieku i poziomu rozwoju dzieci. Dzięki temu będą one 
mogły naturalnie rozwijać swoje kompetencje interkulturowe i uczyć się, szanując oraz do-
ceniając różnice między ludźmi z różnych kultur.

Zakończenie
Tak pięknie się różnimy – to popularne powiedzenie podkreśla piękno i wartość różnorod-
ności kulturowej, etnicznej i społecznej. To przypomnienie, że nasze różnice w wyglądzie, 
języku, przekonaniach, tradycjach i doświadczeniach są tym, co czyni naszą planetę ciekawą 
i bogatą. Zdanie to zachęca do szacunku, akceptacji i empatii wobec innych ludzi, niezależnie 
od tego, skąd oni pochodzą oraz jakie są ich przekonania. Wspólna akceptacja i zrozumienie 
różnic mogą prowadzić do bardziej pokojowego i harmonijnego współżycia między ludźmi. 

Czy Polska szkoła jest miejscem prawdziwych spotkań wszystkich? Chyba nie ma jedno-
znacznej odpowiedzi na to pytanie. Niektóre placówki aspirują do bycia otwartymi, idący-
mi z duchem czasu. Inne zaś są bardziej zamknięte i wspierają tylko swoje tradycje. Jedno 
jest pewne – najważniejszy wydaje się tu odpowiedni dialog nauczyciela z uczniem, jego 
wspierająca postawa. Dodatkowym atutem w szkole, gdzie wszyscy bez wyjątku mogą „się 
spotkać”, będzie różnorodna kadra pedagogiczna – może to pomóc w stworzeniu bardziej 
reprezentatywnego środowiska edukacyjnego. Niezbędne jest również wsparcie psycholo-
giczne i doradcze. Szkoły, lub ogólnie placówki edukacyjne, mogą zatrudniać psychologów 
i doradców, którzy są wyposażeni w narzędzia oraz wiedzę potrzebną do wsparcia uczniów 
w radzeniu sobie z problemami związanymi z tożsamością, dyskryminacją bądź trudnościami 
emocjonalnymi. Nieocenione mogą okazać się także programy edukacyjne i działania pro-
społeczne, które promują akceptację i zrozumienie różnorodności, takie jak np. warsztaty 
dotyczące tolerancji, szkolenia antydyskryminacyjne czy projekty edukacyjne dotyczące 
różnorodności kulturowej i etnicznej.
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